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� �� Once�upon�a�time�a�poor�woodcutter� lived�on�the�edge�of�a�

 forest�with�his�wife�and�his� two�children.�The�boy�was�called�Hansel�
and� the�girl�Gretel.�They�never�had�enough� to�eat,�and�as� time�went�
by…There�was� not� even� so�much� as� a� crumb� of� bread� left� in� the�
house… 

“Tomorrow� morning� we� must� take� the� children� into� the�
farthest�part�of�the�forest�and�leave�them�there�while�we�go�and�collect�
wood�to�sell.�hey�will�never�be�able�to�find�their�way�home�again�and�
we�shall�only�have�ourselves�to�find�food�for.”15 
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���Bruno�Bettelheim,�The�Uses�of�Enchantment:�The�Meaning�and� Importance�of�Fairy�Tales .�

(New�York:�Vintage�Books,�.OTT),�p.�.HO. 
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�Ingrid� erinnert� sich� noch� gut� an� den� letzten�Winter.�Der� Vater� war�
nach�der�Arbeit�moistens�unterwegs�auf�der�Suche�nach�Lebensmitteln.�
Auch� Ingrid� und�Uwe�mussten� oft�Schlange� stehen,� um�Milch� oder�
Butter�zu�kaufen. 
Beim�Schlangestehen�um�Fleisch�war�das�Gedränge� im�Geschäft�so�
gross,�dass�es� für�Kinder�gefährlich�wurde.� Ingrid�und�Uwe�mussten�
darum�nie�um�Fleisch�anstehen.�(82) 
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Sie� sehen� sich� die� vielen� Lebensmittel� an.� Die� schön� verpackten�
ebensmittel.� So� viele� Lebensmittel� haben� sie� überhaupt� noch� nie�
gesehen.�(11-12) 
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Ingrid�und�Uwe�geben�die�Hoffnung�nicht�auf.�Vielleicht�reicht�das�
Geld�doch�für�vier�Bananen.�(11) 
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Ich�war�aber� in�Rumänien� in�einer�deutschen�Schule,�sagt�Uwe,�und�
unsere� Lehrerin� hat� sehr� viele� Diktate� mit� uns� gemacht.� Wir�
mußtenauch�täglich�einen�Abschnitt�aus�dem�Lesebuch�abschreiben.�
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� Wo�ist�der�Neue?�Fragt�der�Turnlehrer. 
 Uwe�steht�gerade�hinter�ihm. 

Du�hast�gut�gespielt,�sagt�der�Lehrer.�Bist�du�in�einem�Fußballclub? 
� Nein,�sagt�Uwe. 
� Wie�heißt�du?�Fragt�der�Lehrer. 
� Uwe. 
 Und�von�jetzt�an�weiß�der�Lehrer,�daß�er�einen�Fußballspieler�in�der� 
 Klasse�hat,�der�Uwe�heißt. 

Am�Nachmittag�verabredet�sich�Uwe�mit�Peter,�Stefan�und�Ingo�zum�
Fußballspielen.�(31-32) 
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Ingrid� kann� nicht� verstehen,� warum� ihre� Familie� ausgewandert�
ist…Wir� haben� in� Rumänien� alles� gehabt…Warum� sind� wir�
hergekommen?(82)����
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		�Spencer�A.�Rathus,�Childhood�and�Adolescence:�Voyages� in�Development,�Ird�ed.,�(Belmont:�
Thompson�Wadsworth,�?SST),�p.IJJ. 
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� Wir�haben�eine�Neue�in�der�Klasse,�sagt�sie�zur�Mutter. 
 Wie�heißt�sie?��fragt�die�Mutter. 
 Sie�heißt�Kerstin,�sagt�Ingrid.�Wir�sitzen�nebeneinander. 
 Jetzt�hab�ich�endlich�eine�Freundin.�(111)��
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Die�Beamtin� ist� sehr� freundlich� zu� ihnen,� obwohl� sie� von� den�Eltern�
nicht�bekommen�hat. 
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� E.� Valentine� Daniel,� “The� Dialectic� of� Recognition� and� Displacement� in� a� Globalized� 
World,”�in�Cultural�Psychology�of�Immigrants.�ed.Ramaswami�Mahalingen�(New�Jersey:�Lawrence�
Erlbuam�Associates,�?SSR),�p.R?. 
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In�Rumänien� ist�es�gut,�wenn�man�den�Beamten�ausländische�Zigaretten,�
Seife,�Schokolade�oder�Geld�gibt.�Dann�sind�sie�freundlicher,�und�alles�
geht�in�Ordnung. 
Muß�man�hier�nichts�geben?�Fragt�Uwe,�als�sie�wieder�draußen�sind.� 
Nein,� sagt� die�Mutter,� das� ist� nicht� üblich.�Daran�muß� ich�mich� erst�
gewöhnen.�(24-25) 
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In�Rumänien�gehen�die�unzufrieden�Leute�nicht�auf�die�Strasse�emonstrieren.� 
In�Rumänien�bleiben�die�unzufrieden�Leute�zu�Hause�und�Schweigen.��
(94) 
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Uwe�sagt:�Darf�man�denn�einem�Lehrer�einen�solchen�Brief�chreiben? 
 Warum�soll�man�das�nicht�dürfen?�Fragt�Ingo. 
 Ich�muss�mir�das�noch�überlegen,�sagt�Uwe.�(33)�
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